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لامالس هلَيع لَه هنْ خُطْبم ولامالس هلَيع لَه هنْ خُطْبم ولامالس هلَيع لَه هنْ خُطْبم ولامالس هلَيع لَه هنْ خُطْبم و : : : :نْ شَأْنٍ، وشَأْنٌ ع شْغَلُهلا ينْ شَأْنٍ، وشَأْنٌ ع شْغَلُهلا ينْ شَأْنٍ، وشَأْنٌ ع شْغَلُهلا ينْ شَأْنٍ، وشَأْنٌ ع شْغَلُهلا ي  ويِهحلا ي مانٌ، وز رُهَغيلا ي ويِهحلا ي مانٌ، وز رُهَغيلا ي ويِهحلا ي مانٌ، وز رُهَغيلا ي ويِهحلا ي مانٌ، وز رُهَغيلا ي
 عنْه عـدد قَطْـرِ الْمـإِ، و لا نُجـوم الـسمإِ، و لا       عنْه عـدد قَطْـرِ الْمـإِ، و لا نُجـوم الـسمإِ، و لا       عنْه عـدد قَطْـرِ الْمـإِ، و لا نُجـوم الـسمإِ، و لا       عنْه عـدد قَطْـرِ الْمـإِ، و لا نُجـوم الـسمإِ، و لا          يعزُبيعزُبيعزُبيعزُب     لالالالا    مكانٌ، و لا يصفُه لسانٌ، مكانٌ، و لا يصفُه لسانٌ، مكانٌ، و لا يصفُه لسانٌ، مكانٌ، و لا يصفُه لسانٌ، 

الـذَّر فـى اللَّيلَـه    الـذَّر فـى اللَّيلَـه    الـذَّر فـى اللَّيلَـه    الـذَّر فـى اللَّيلَـه         الصفا، و لا مقيـلُ الصفا، و لا مقيـلُ الصفا، و لا مقيـلُ الصفا، و لا مقيـلُ     ، و لا دبِيب النَّملِ علَى ، و لا دبِيب النَّملِ علَى ، و لا دبِيب النَّملِ علَى ، و لا دبِيب النَّملِ علَى  فى الْهوإِ فى الْهوإِ فى الْهوإِ فى الْهوإِ    الرِّيحِالرِّيحِالرِّيحِالرِّيحِ         سوافىسوافىسوافىسوافى    
ىخَف راقِ، وطَ الْأَوساقم لَمعي ،الظَّلْماءىخَف راقِ، وطَ الْأَوساقم لَمعي ،الظَّلْماءىخَف راقِ، وطَ الْأَوساقم لَمعي ،الظَّلْماءىخَف راقِ، وطَ الْأَوساقم لَمعي ،الظَّلْماء     طَرْفطَرْفطَرْفداقِ            طَرْفداقِالْأَحداقِالْأَحداقِالْأَحالْأَح     . . . . إِلَّا اللَّه أَنْ لا إِله دأَشْه و إِلَّا اللَّه أَنْ لا إِله دأَشْه و إِلَّا اللَّه أَنْ لا إِله دأَشْه و إِلَّا اللَّه أَنْ لا إِله دأَشْه و

، شهَادةَ ، شهَادةَ ، شهَادةَ ، شهَادةَ     تكَوْيِنُهتكَوْيِنُهتكَوْيِنُهتكَوْيِنُه    مجحود مجحود مجحود مجحود   مكْفوُرٍ دينُه، و لا مكْفوُرٍ دينُه، و لا مكْفوُرٍ دينُه، و لا مكْفوُرٍ دينُه، و لا، و لا مشْكُوك فيه، و لا، و لا مشْكُوك فيه، و لا، و لا مشْكُوك فيه، و لا، و لا مشْكُوك فيه، و لا    بِهبِهبِهبِه            معدولٍمعدولٍمعدولٍمعدولٍ     غَيرَغَيرَغَيرَغَيرَ
فَتص و ،تُهين قَتدنْ صمفَتص و ،تُهين قَتدنْ صمفَتص و ،تُهين قَتدنْ صمفَتص و ،تُهين قَتدنْ صم     خْلَتُهدخْلَتُهدخْلَتُهدخْلَتُهد      وازِينُـهم ثَقُلَـت و ،ينُهقي خَلَص و ،  وازِينُـهم ثَقُلَـت و ،ينُهقي خَلَص و ،  وازِينُـهم ثَقُلَـت و ،ينُهقي خَلَص و ،  وازِينُـهم ثَقُلَـت و ،ينُهقي خَلَص أَنَّ . . . . ، و دأَشْـه أَنَّ و دأَشْـه أَنَّ و دأَشْـه أَنَّ و دأَشْـه و 

 ولُهسر و هدبداً عمحم ولُهسر و هدبداً عمحم ولُهسر و هدبداً عمحم ولُهسر و هدبداً عمحم    تَبىجالْمتَبىجالْمتَبىجالْمتَبىجالْم    و ،هقنْ خَلائم و ،هقنْ خَلائم و ،هقنْ خَلائم و ،هقنْ خَلائم      تامعالْمتامعالْمتامعالْمتامعالْم         خْتَصالْم و ،هققائشَرْحِ حل خْتَصالْم و ،هققائشَرْحِ حل خْتَصالْم و ،هققائشَرْحِ حل خْتَصالْم و ،هققائشَرْحِ حل
 الْهـدى، و الْهـدى، و الْهـدى، و الْهـدى، و     أَشْراطُ أَشْراطُ أَشْراطُ أَشْراطُ     الْمصطَفى لكَرئمِ رِسالاته، و الْموضَّحةُ بِه الْمصطَفى لكَرئمِ رِسالاته، و الْموضَّحةُ بِه الْمصطَفى لكَرئمِ رِسالاته، و الْموضَّحةُ بِه الْمصطَفى لكَرئمِ رِسالاته، و الْموضَّحةُ بِه  ، و، و، و، و    كَراماتهكَراماتهكَراماتهكَراماته            بِعقائلِبِعقائلِبِعقائلِبِعقائلِ    

 بِه لُوجالْم بِه لُوجالْم بِه لُوجالْم بِه لُوجالْم    رْبِيبغرْبِيبغرْبِيبغرْبِيبمى            غمىالْعمىالْعمىالْعالْع. 

نافَس فيها، نافَس فيها، نافَس فيها، نافَس فيها،   بِمنْ بِمنْ بِمنْ بِمنْ        تَنْفَستَنْفَستَنْفَستَنْفَس        لا لا لا لا     خْلد إِلَيها، و خْلد إِلَيها، و خْلد إِلَيها، و خْلد إِلَيها، و الْمالْمالْمالْم    تَغُرُّ الْمؤَملَ لَها و تَغُرُّ الْمؤَملَ لَها و تَغُرُّ الْمؤَملَ لَها و تَغُرُّ الْمؤَملَ لَها و  اَيها النّاس، إِنَّ الدنْيااَيها النّاس، إِنَّ الدنْيااَيها النّاس، إِنَّ الدنْيااَيها النّاس، إِنَّ الدنْيا
 نعمةٍ منْ عيشٍ فَـزالَ   نعمةٍ منْ عيشٍ فَـزالَ   نعمةٍ منْ عيشٍ فَـزالَ   نعمةٍ منْ عيشٍ فَـزالَ      غَضغَضغَضغَض    قَطُّ فى قَطُّ فى قَطُّ فى قَطُّ فى  و أَيم اللَّه ما كانَ قَومو أَيم اللَّه ما كانَ قَومو أَيم اللَّه ما كانَ قَومو أَيم اللَّه ما كانَ قَوم. . . . و تَغْلب منْ غَلَب علَيهاو تَغْلب منْ غَلَب علَيهاو تَغْلب منْ غَلَب علَيهاو تَغْلب منْ غَلَب علَيها

 حينَ تنَزْلُِ  حينَ تنَزْلُِ  حينَ تنَزْلُِ  حينَ تنَزْلُِ ----النَّاسالنَّاسالنَّاسالنَّاس يد و لَو أَنَّيد و لَو أَنَّيد و لَو أَنَّيد و لَو أَنَّللْعبِللْعبِللْعبِللْعبِ            بِظَلّامٍبِظَلّامٍبِظَلّامٍبِظَلّامٍ            لَيسلَيسلَيسلَيس            اللَّهاللَّهاللَّهاللَّه    اجتَرَحوها، لأَنَّ اجتَرَحوها، لأَنَّ اجتَرَحوها، لأَنَّ اجتَرَحوها، لأَنَّ      عنْهم إِلّا بِذُنُوبٍعنْهم إِلّا بِذُنُوبٍعنْهم إِلّا بِذُنُوبٍعنْهم إِلّا بِذُنُوبٍ
إِلى ربهِم بِصدقٍ منْ نياتهِم و ولَه منْ قُلُوبِهِم إِلى ربهِم بِصدقٍ منْ نياتهِم و ولَه منْ قُلُوبِهِم إِلى ربهِم بِصدقٍ منْ نياتهِم و ولَه منْ قُلُوبِهِم إِلى ربهِم بِصدقٍ منْ نياتهِم و ولَه منْ قُلُوبِهِم  بِهِم النِّقَم و تَزُولُ عنْهم النِّعم فَزِعوابِهِم النِّقَم و تَزُولُ عنْهم النِّعم فَزِعوابِهِم النِّقَم و تَزُولُ عنْهم النِّعم فَزِعوابِهِم النِّقَم و تَزُولُ عنْهم النِّعم فَزِعوا

لَرَدلَرَدلَرَدلَرَد دكُلَّ فاس ملَه لَحأَص و كُلَّ شارِد هِملَيعدكُلَّ فاس ملَه لَحأَص و كُلَّ شارِد هِملَيعدكُلَّ فاس ملَه لَحأَص و كُلَّ شارِد هِملَيعدكُلَّ فاس ملَه لَحأَص و كُلَّ شارِد هِملَيإِنِّى . . . . ع إِنِّى و إِنِّى و إِنِّى و لَ لَأَخْشىلَأَخْشىلَأَخْشىلَأَخْشى    ولَعلَعلَعى عأنَْ تكَوُنوُا ف ُكمى يأنَْ تكَوُنوُا ف ُكمى يأنَْ تكَوُنوُا ف ُكمى يأنَْ تكَوُنوُا ف ُكمي
    لْتُمم ضَتم ورأُم كانَت قَد فَتْرَةٍ، ولْتُمم ضَتم ورأُم كانَت قَد فَتْرَةٍ، ولْتُمم ضَتم ورأُم كانَت قَد فَتْرَةٍ، ولْتُمم ضَتم ورأُم كانَت قَد فَتْرَةٍ، و   ينَ، وـودمحرَ مى غَينْديها عف لَةً كُنتُمييها مف  ينَ، وـودمحرَ مى غَينْديها عف لَةً كُنتُمييها مف  ينَ، وـودمحرَ مى غَينْديها عف لَةً كُنتُمييها مف  ينَ، وـودمحرَ مى غَينْديها عف لَةً كُنتُمييها مف

دنْ رلَئدنْ رلَئدنْ رلَئدنْ رلَئ  ـدهإِلَّا الْج لَىما ع و ،داءعلَس إِنَّكُم أَمرُكُم كُملَيع ـدهإِلَّا الْج لَىما ع و ،داءعلَس إِنَّكُم أَمرُكُم كُملَيع ـدهإِلَّا الْج لَىما ع و ،داءعلَس إِنَّكُم أَمرُكُم كُملَيع ـدهإِلَّا الْج لَىما ع و ،داءعلَس إِنَّكُم أَمرُكُم كُملَيع . . . .وووأَنْ أَقُـولَ     و أَشـاء أَنْ أَقُـولَ    لَـو أَشـاء أَنْ أَقُـولَ    لَـو أَشـاء أَنْ أَقُـولَ    لَـو أَشـاء لَـو
        .قُلْت، عفَا اللَّه عما سلَفقُلْت، عفَا اللَّه عما سلَفقُلْت، عفَا اللَّه عما سلَفقُلْت، عفَا اللَّه عما سلَفلَللََلَ
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 در صفات خداوند

 خداشناسى

دارد، و گذشـت زمـان در او دگرگـونى     نمى هيچ كارى خدا را از كار ديگر باز

هيچ زبـانى قـدرت وصـف او را     گيرد، كند، و مكانى او را در بر نمى ايجاد نمى

فراوان آبها، و نـه   ندارد، و چيزى از خدا مخفى و پنهان نيست، نه تعداد قطرات

نه حركـات   ستارگان انبوه آسمان، و نه ذرات خاك همراه با گردبادها در هوا، و

خدا . مورچگان بر سنگهاى سخت، و نه استراحتگاه مورچگان ريز در شبهاى تار           

و شـهادت  . مكان ريزش برگ درختان، و حركات مخفيانه چشمها آگاه اسـت  از

متايى نداشـته و شـك و ترديـدى در او راه    خدايى نيست، ه دهم كه جز االله، مى

كنم، و به آفريدگارى او اعتقاد دارم، گواهى كسى كه  نمى ندارد، دين او را انكار

. يقين او خالص، و ميزان عمل او گرانسنگ اسـت  نيت او راست، درون او پاك،

فرسـتاده و برگزيـده او از ميـان     بنـده و ) ص(دهـم كـه محمـد     و شهادت مى

انتخاب، و بـه ارزشـهاى    براى تشريح حقائق آيين الهى) ص(امبر انسانهاست پي

اش برگزيد،  كريمانه او را براى رساندن رسالتهاى. ويژه اخلاقى گرامى داشته شد

بـا نـور    هاى هدايت به وسيله او آشكار، و تاريكيهـاى جهـل و گمراهـى    نشانه

 .هدايت او از ميان رفت

 روش برخورد با دنيا

دهد، براى شـيفتگان خـود    فريب مى ومندان و خواهان خود رادنيا آرز! اى مردم

بخـدا  . مغلـوب گردانـد   ارزشى قائل نيست، و آن كس را كه بر دنيا پيروز شود
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گناهانى كـه   هرگز ملتى از ناز و نعمت زندگى گرفته نشدند مگر به كيفر! سوگند

به هنگام   مردمدارد، اگر اند، زيرا خداوند به بندگان خود ستم روا نمى انجام داده

با  نزول بلاها، و گرفته شدن نعمتها، با درستى نيت در پيشگاه خدا زارى كنند، و

قلبهاى پر از محبت از خداوند درخواست عفو نمايند، آنچه از دستشان رفته بـاز             

من بر شما ترسناكم كه در جهالـت  . گشت، و هرگونه فسادى خواهد شد خواهد

نكه در گذشته به سويى كشيده شـديد كـه قابـل    باشيد، چه اي و غرور فرو رفته

زندگانى خود اصلاحاتى پديد آوريد، سعادتمند خواهيد  اما اگر در. ستايش نبود

خواستم،  اصلاح امور شما نيست، اگر مى شد، وظيفه من جز تلاش و كوشش در

 .گذشت ببخشايد كردم، خدا آنچه را مهريهاى شما را بازگو مى بى

 


